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 The Modern Novel-Sixth Lecture 

 We studied the relationship between the novel and the real history of 

Russia before and after the 1917 in Russia. 

 سٔعٛب فٙ 9191 ػبو ٔثؼذ لجم نشٔعٛب انذمٛمٙ ٔانزبسٚخ انشٔاٚخ ثٍٛ انؼلالخ دسعُب. 

 Almost all characters in the novel match real figures of the history of 

Russia in the first half of the century. 

 انمشٌ يٍ الأٔل هُصفن سٔعٛب نزبسٚخ انذمٛمٛخ الأسلبو رطبثك بنشٔاٚخث انشخصٛبد جًٛغ رمشٚجب. 

 We agreed that the novel attacks the failure of the revolution due to the 

return back to injustice and inequality and to lack of freedom. 

 إنٗ ٔالافزمبس انًغبٔاح ٔػذو انظهى إنٗ ؼٕدحان ثغجت انثٕسح فشم ٓبجىر انشٔاٚخ أٌ ػهٗ ارفمُب 

 .انذشٚخ

 

Questions 

 What does Old Major represent in real life? 

 انذمٛمٛخ؟ انذٛبح فٙ مذٚىانًٛجش ان ًثمٚ يبرا 

1. Karl Marx 

2. Vladimir Lenin 

3. Napoleon 

4. Squealer 

 What does the character of Mr Jones reflect in reality? 

 ؟انذمٛمخ  فٙ جَٕض انغٛذ  شخصٛخرؼجش را يب 

1. Karl Marx 

2. Vladimir Lenin 

3. Napoleon 

4. The dictatorial Czar of Russia before 1917 

 When did the Russian Revolution take place? 

 ٗ؟ انشٔعٛخ انثٕسح ذدذث يز 

1917- 1945- 1967- 1952 
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 When was Animal Farm published? 

 ٗ؟ ذٕٛاَبدانيضسػخ سٔاٚخ  َششد يز 

1917- 1945- 1967- 1952 

 

 What do animals need in order to start a revolution? 

 ثٕسح؟ان ثذء جملأ انذٕٛاَبد ذدزبجا يبرا  

1. A leader to lead them into action. 

2. More food 

3. More leisure time 

4. More drinks 

 The moral leader of the revolution in the novel is Old Major. 

 مذٚىانًٛجش ان سٔاٚخ فٙ نهثٕسح الأخلالٛخ صػٛى ْٕ. 

 The real practical leaders are …. 

 ْى انذمٛمٍٛٛانؼًهٛخ  لبدح  .... 

 

 We read parts of the first chapter of the novel which sets the 

theme, plot and setting of the whole work. 

 انؼًم عبٔظأٔ ٔانًؤايشح انفكشح، رذذد انزٙ انشٔاٚخ يٍ الأٔل انفصم يٍ أجضاء َمشأ 

 كهّ

 What is the setting of the novel? 

 نهشٔاٚخ؟ الإػذاد ْٗ يب 

 What are some of the major themes? 

 انشئٛغٛخ؟ انًٕاظٛغ ثؼط ْٙ يب 

 What can you say about the plot? 

 ؟دجكخ انشٔاٚخ ػٍ مٕلَ أٌ ًٚكٍ يبرا 
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 Plan of our Lecture Toda تودا محاضرة خطة   

1. To focus on Old Major’s speech as it is a pivotal stage in the 

development of the novel 

 انشٔاٚخ زطٕٚشن يذٕسٚخ ًشدهخك انمذٚىانًٛجش  كهًخ ػهٗ انزشكٛض 

2. To see in detail how he wins the hearts of animals and pushes 

them forward towards the revolution. 

 انثٕسح َذٕ لذيب ٓىزٔدفؼ انذٕٛاَبد لهٕة دفبص كٛف انزفصٛم نًؼشفخ. 

3. To grasp the gradual development of the plot along the parallel 

lines drawn by the writer from the start of the novel. 

  انكبرت سعًٓب انزٙ ًزٕاصٚخان خطٕغان طٕلنانشٔاٚخ  ذجكخن انزذسٚجٙ انزطٕسلأعزٛؼبة 

 .انشٔاٚخ جذاٚخن

 Now Old Major is about to deliver a speech. 

 ٌٜكهًخ ٚهمٙ أٌ ٔشك ػهٗ مذٚىانًٛجش ان ا. 

 He represents Karl Marx who played a great (theoretical) role in 

the build-up to the revolution. 

 نثٕسحا نذشٕد( َظش٘) ػظًٛب ادٔس يبسكظ كبسل ًٚثم. 

 Old major reflects the ability and skills of orators who do their 

best to touch the hearts of the audience, especially before the 

revolution. 

  نهًظ جٓذْى لصبسٖ ٚجزنٌٕ انزًٍٚذذثٍٛٛ ان ٔيٓبساد لذسح مذٚىانًٛجش انٚؼكظ 

 .انثٕسح لجم ٔخبصخ انًشبْذٍٚ، لهٕة

 What are the techniques that he uses to affect animals? 

 انذٕٛاَبد؟ ػهٗ نهزأثٛش ٚغزخذيٓب انزٙ انزمُٛبد ْٙ يب 
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 How Old Major Touches the Hearts of Animals 

 الرئيسية الحيوانات قلوب لمسالميجر القديم  كيف  

1. Endearing himself to them by calling them comrades 

every other time. 

 أخشٖ يشح كم فٙ انشفبق دػٕرٓى لجم يٍ نٓى ُفغّث انزذجٛت. 

2. Repetition of certain emotional phrases as when he 

refers to man as he, he, he alone. 

 اَّ ٔلبل اَّ، ٔلبل لأَّ، شجمن ٚشٛش ػُذيب يؼُٛخ ػبغفٛخ ػجبساد ركشاس 

 .ٔدذِ

3. Being direct and specific as in the above example. 

 ٍأػلاِ انًثبل فٙ كًب ٔيذذد يجبشش كبئ. 

4. Asking questions. 

 الأعئهخ غشح 

5. Changing the tone of his voice. 

 صٕرّ َجشح رغٛٛش. 

6. Appealing to all classes of animals in front of him and 

mentioning them in name one by one. 

 اٜخش رهٕ ٔادذ عىلأ إنّٛ ٔالإشبسح أيبيّ انذٕٛاَبد فئبد جًٛغ يُبشذح. 

7. Using negation 

 انُفٙ اعزخذاو 

 

 

 

 

 

 

 

 

 "Now, comrades, what is the nature of this life of ours? Let us face 

it: our lives are miserable, laborious, and short.  

 ،ٌٜشبلخ، ثبئغخ، دٛبرُب: الأيش َٕاجّ دػَٕب نُب؟ انذٛبح ْزِ غجٛؼخ ْٙ يب ،سفبق ا 

 ٔلصٛشح

 We are born, we are given just so much food as will keep the 

breath in our bodies, and those of us who are capable of it are 

forced to work to the last atom of our strength; and the very instant 

that our usefulness has come to an end we are slaughtered with 

hideous cruelty.  
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  ػهٗ لبدس ٔٚعطش أجغبيُبث انُفظ جمٗٚ عٕف يب ثمذسكثٛش انغزاء  ُبلذو نٔ ٔنذَبنمذ 

  ثشؼخ مغٕحث بُرثذ َٓبٚخ نٕظغ ذدبَ لذ نُب فبئذحان نذظخٔ لٕرُب، يٍ ِرس شخلأ ؼًمنا

 No animal in England knows the meaning of happiness or leisure 

after he is a year old. No animal in England is free.  

 ٙذٕٛاٌان لا .الأٔل ػبيّ رًبوأ ثؼذ انزشفّٛ أٔ انغؼبدح يؼُٗ ٚؼشف انذٕٛاٌ لا هزشاجاَ ف 

 .دش ئَجهزشاث

 The life of an animal is misery and slavery: that is the plain truth”. 

 ّػبدٚ دمٛمخ ْٙ ْزِ: ٔانؼجٕدٚخ انجؤط انذٕٛاٌ دٛبح ." 

 Questions, negation,  emotionality 

 ،َفؼبنٛخأ َفٙ، أعئهخ 

 

 "Man is the only creature that consumes without producing.  

 ٌإَزبج دٌٔ ٚغزٓهك انز٘ انٕدٛذ انًخهٕق ْٕ الإَغب 

 He does not give milk, he does not lay eggs, he is too weak to pull 

the plough, he cannot run fast enough to catch rabbits.  

 لأ انًذشاس، عذت أٌ يٍ أظؼفٔ انجٛط، عغٚ لأ انذهٛت، ؼطٙٚ لا اَّ ٔلبل 

 الأساَت ػهٗ نهمجط كبفٛخ ثغشػخ ؼًمان ٚغزطٛغ

 Yet he is lord of all the animals.  

 انذٕٛاَبد جًٛغ (أيٛش  )ٕسد ن فٕٓ رنك يغ. 

 He sets them to work, he gives back to them the bare minimum that 

will prevent them from starving, and the rest he keeps for himself. 

 ٚذزفع جمٛخانٔ جٕػب، زعٕسان يٍ ًُؼٓىن أدَٗ ذذك نٓى ظٓشِ ٚؼطٙٔ نؼًم،ا نٓى ٚذذد 

 .نُفغّ

  Our labour tills the soil, our dung fertilises it, and yet there is not 

one of us that owns more than his bare skin.  

 ًجهذيجشد  يٍ أكثش ًزهكٚ يُب نٛظ أٌٜ ،ُبن دبعً ٔانشٔس لأسضا غزغهٓبربنخ انؼ .  
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 Being  

 specific, stating his goal clearly and directly 

  ٔيجبششح ثٕظٕح ٓذفّن يشٛشا-ثبنزذذٚذ 

 You cows that I see before me, how many thousands of gallons of 

milk have you given during this last year? And what has happened 

to that milk which should have been breeding up sturdy calves? 

Every drop of it has gone down the throats of our enemies.  

 ٖانًبظٙ؟ انؼبو خلال أػطٛذ ذل انذهٛت نٌٕجبن اٜلاف ػذد كى لجهٙ، الأثمبس أٌ أس 

رْجذ  لطشح كمٔ ؟ّلٕٚ ػجٕل زشثٛخن ٚصم أٌ ُٚجغٙ كبٌ انز٘ انذهٛت نٓزا دذس ٔيب

 .أػذائُبرذذ دُبجش 

 And you hens, how many eggs have you laid in this last year, and 

how many of those eggs ever hatched into chickens?  

 ؟دجبج ٘لأ جٛطنا فمظ ٔكى انًبظٙ، انؼبو ٔظؼذ لذ انجٛط ػذد كى انذجبج، أَذ 

 The rest have all gone to market to bring in money for Jones and 

his men.  

 ٔسجبنّ جَٕضن ًبلان نجهت هزغٕٚكن جمٛخان رْت. 

 Addressing each animal in person to show interest and affection 

and to raise anger against man 

 انشجم ظذ انغعت ٔصٚبدح ٔانؼطف الاْزًبو لإظٓبس شخصٛب دٕٛاٌ كمٕاجٓخ ًن 

 Being so specific: Knowing Exactly What to Say to Them 

 نٓى ألٕل يبرا ثبنعجػ ػشفأ: جذا ًذذدحك 

 "Is it not crystal clear, then, comrades, that all the evils of  this life 

of ours spring from the tyranny of human beings? Only get rid of 

Man, and the produce of our labour would be our own.  

 "غغٛبٌ يٍ نُب شثٛغك انذٛبح ششٔس جًٛغ أٌ سفبق، ثى، انشًظ، ٔظٕح اظذخٔ أنٛظ 

 .خبصزُب كٌٕزع نذُٚب انؼًم يُزجبدٔ انشجم، يٍ انزخهص فمػ -انجشش
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 Almost overnight we could become rich and free.  

 ٔدش غُٙ رصجخ أٌ ًٚكٍ ٔظذبْب ػشٛخ ثٍٛ رمشٚجب. 

 What then must we do? Why, work night and day, body and soul, 

for the overthrow of the human race! That is my message to you, 

comrades: Rebellion! I do not know when that Rebellion will 

come, it might be in a week or in a hundred years, but I know, as 

surely as I see this straw beneath my feet, that sooner or later 

justice will be done. 

 انجُظ  عمبغلإ ٔانشٔح، ٔانجغذ َٔٓبسا نٛلا ٔانؼًم نًبرا، َفؼم؟ أٌ ػهُٛب ٚجت يب 

 فٙ ٚكٌٕ لذ رًشد، عٛأرٙيزٗ  أػشف لا أَب! انزًشد :انشفبق نكى، سعبنزٙ رهك -انجشش٘

 رأخز عٕف لذيٙ، رذذ انمش أسٖ كًب رًبيب أػهى، ٔنكٍ عٍُٛ، ًبئخن أٔ أعجٕع غعٌٕ

 .آجلا أٔ ػبجلا يجشاْب انؼذانخ

 


